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Your Official Ballot has been mailed to you
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Ipinadala sa inyo ang inyong opisyal na balota 1127 1st St, Ste E

NAPA CA 94559-2946

ProDocumentSolutions

On February 3, 2020, your Official Ballot was mailed to you. The ballot
you received is your Official Ballot. After you have marked your ballot,
you can return your ballot by mail, at any Ballot Drop Box or any Napa
County Vote Center.

El 3 de febrero se le envié por correo su Balota Oficial. La balota que recibié es su -
Balota Ofical. Después de marcar su balota, puede devolver su balota por correo, en cualquier buzén para

(TR AN

*
FOREICIAL

+%ELECTT NMAIL -

Authonized by the U.S. Posial Service ﬁ

entregar balotas or en cualquier Centro de Votacion del Condado de Napa. 3 5 +*

" ®
Noong Pebrero 3, 2020, ipinadala sa inyo ang inyong Opisyal na Balota. Ang balotang natanggap ninyo ay ang xS
inyong Opisyal na Balota. Pagkatapos mong markahan ang inyong balota, maaari mong ibalik ang inyong balota
sa pamamagitan ng koreo, sa anumang Drop Box ng Balota o anumang Sentro ng Pagboto ng Napa County. | M. AVOTER

MORE WAYS/MORE DAYS 1313 MOCKINGBIRD LN
MAS OPCIONES /MAS DiAS
MAS MARAMING PARAAN/ MAS MARAMING ARAW NAPA CA 94558
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If you still want to vote in person, you can vote at any Napa County Vote Center. Vote Centers begin opening on
February 22nd and are open on weekends. Vote Center locations and hours can be found on the back of this
postcard. TO AVOID WAITING IN LINE AT A VOTE CENTER, IT IS HIGHLY RECOMMENDED THAT YOU

VOTE BEFORE ELECTION DAY. Do not delay—vote early! . . L .
For more information about voting in Napa County or to obtain an
Si atin desea votar en persona, puede votar en cualquier Centro de Votacion del Condado de Napa. Los Centros accessible electronic ballot for voters with disabilities, please contact the

de Votacion abriran 22 de febrero y estan abiertos los fines de semana. Ubicaciones y horas de los Centros de Napa County Election Division at elections@countyofnapa.org or by phone
Votacion se pueden encontrar al dorsa de esta postal. PARA EVITAR ESPERAR EN FILA EN UN CENTRO DE at (888) 494-8356. Additional information can also be found at
VOTACION, SE REOCOMIENDA QUE VOTE ANTES DEL DIA DE LA ELECCION. www.countyofnapa.org/396/Elections

jNo se demore—vote temprano! L iy .
L . Para obtener més informacién sobre cémo votar en el Condado de Napa o
Kung gusto pa rin ninyong bumoto sa personal, maaari kayong bumoto sa anumang Sentro ng Pagboto ng Napa para obtener una balota electronica accessible para personas con

County. Magsisimula magbukas ang mga Sentro ng Botohan sa ika-22 ng Pebrero at bukas ito sa Sabado at dicapacidades, comuniquese con el Registro de Votantes del Condado de
Linggo. Ang mga lokasyon at oras ng Sentro ng Pagboto ay makikita sa likod ng postcard na ito. PARA Napa a elecﬁbns@countyomapa_org o por teléfono al (888) 494-8356.
IWASANG MAGHINTAY SA PILA SA ISANG SENTRO NG PAGBOTO, LUBOS NA INIREREKOMENDANG También se puede  encontrar  informacion  adicional  en
BUMOTO KAYO BAGO ANG ARAW NG HALALAN. Huwag magpatumpik-tumpik—bumoto nang maaga! www.countyofnapa.org/396/elections

Para sa higit pang impormasyon tungkol sa pagboto sa Napa County o para
kumuha ng accessible na electronic na balota para sa mga botanteng may mga
EVITE LAS FILAS lARGAS—iVOTE TEMPRANO! kapansanan, makipag-ugnayan sa Dibisyon ng Halalan ng Napa County sa

. 1 elections@countyofnapa.org o sa pamamagitan ng telepono sa (888) 494-8356.
MAGTIPID NG ORAS, IWASAN ANG LINYA—BUMOTO NANG MAAGA! ? Makakakita rin ng karagdagang impormasyon sa www.countyofnapa.org/396/
Elections

SAVE TIME, AVOID THE LINE—VOTE EARLY!




March 3, 2020 Presidential Primary Election
Eleccion Presidencial Primaria 3 de Marzo de 2020
Marso 3, 2020 Pangunahing Eleksyon para sa Presidente

Vote Center Locations . Drop Box Locations
Ubicaciones de centros de votacion Ubicaciones de buzones para devolver balotas
Lokasyon ng Sentro ng Paghoto Mga lokasyon ng Kahong Hulugan ng Balota

Two Vote Centers open daily starting February 22nd Open daily starting February 4th. All boxes open 24 hours a day, 7 days a week

Weekends 8:30am-4:30pm, Weekdays 8am-5pm Boxes will be closed promptly at 8pm on Election Day

Election Day 7am-8pm o Abiertos diariamente desde el 4 de febrero. Todos los buzones abiertos las 24 horas al dia, 7 dias a
Dos Centros de Votacion abren diariamente desde el 22 de febrero la semana, Buzones cerraran puntualamente a las 8 pm el dia de la eleccion

Fines de semana 8:30am — 4:30pm, dias de semana 8am - 5pm, 7am-8pm dia de eleccion
Dalawang Sentro ng Pagboto ang bukas araw-araw simula sa ika-22 ng Pebrero Mga araw ng sabado at Linggo  Bukas araw-araw simula sa ika-4 ng Pebrero. Lahat ng kahon ay bukas 24 na oras sa isang araw, 7 araw sa

8:30am-4:30pm, mga karaniwang araw 8am-5pm, 7am-8pm sa Araw ng Halalan isang lingo. Ang mga kahon ay sasarhan agad pagsapit ng 8om sa Araw ng Halalan
Holiday Inn Express and Suites Napa Valley = Napa County Election Division American Canyon City Hall 2nd Street Garage alley-between 1127 1st St
Holiday Inn Express and Suites Valle de Napa Divisién de Elecciones del Condado de Napa American Canyon City Hall and 2nd Street Garage Garaje de la calle 2%
5001 Main St, American Canyon CA 94503 1127 1st Street, Napa CA 94559 4381 Broadway St., American Canyon CA -entre 1127 calle 1°7 el garaje de la calle 2*
94503 Napa CA 94559

Seven more Vote Centers open daily starting February 29th

Weekends 8:30am-4:30pm, weekdays 8am-5pm, Election Day 7am-8pm Walgreens Parking Lot Soscol Ave at Lincoln-South of Soscol Plaza
. . . Estacionamiento de Walgreens across from WalMart Soscol Ave at Lincoln
Siete Centros de Votacion abren diariamente desde el 29 de febrero . 210 American Canyon Rd, American Canyon Ave-Sur de la Plaza Soscol al frente de

Fines de semana 8:30am — 4:30pm, dias de semana 8am - 5pm, dia de la eleccion 7am-8pm CA 94503 Walmart

Pito Pang Sentro ng Pagboto ang bukas araw-araw simula sa ika-29 ng Pebrero Mga araw ng sabado at Linggo g |1 ege Market Napa CA 94558

8:30arm-4-30pm, mga karaniwang araw 8am-9pm, 7arm-8pm sa Araw ng Hatalan College Market Solano Avenue—South of Redwood Road
15 Angwin Ave, Angwin CA 94508 across from Redwood Plaza Avenida

Boys and Girls Club—American Canyon Las Flores Community Center
Club de nifios y nifias de American Canyon Centro Comunitario Las Flores Fair Way-next to the bus stop (outside Cal gg?xg;jallpzuzrade la calle Redwood al frente de
60 Benton Way, American Canyon CA 94503 4300 Linda Vista Ave, Napa CA 94558 Mart) Fair Way- al lado de la estacion de bus Napa CA 94558
A in Fireh N Valley Coll U Valley C (afuera del Cal Mart) .
ngwin Firenouse . apa valley Loflege, Upper vailey Lampus Calistoga CA 94515 S Jefferson Street— outside of River Park

Estacion de Bomberos de Angwin Napa Valley College, Campus de Upper Valley Shopping Center in front of Goodwill
275 College Avenue, Angwin, CA 94508 1088 College Ave, St. Helena CA 94574 Saint Helena Library S Jefferson Street—afuera del Centro

. . . L Bilblioteca de Saint Helena Comercial de River Park en frente del Goodwill
Calistoga Community Center Yountville Veterans Home - Grant Hall inside 1492 | jbrary Lane, St. Helena CA 94574 Napa CA 94559
Center Comunitario de Calistoga the Member Services Center T
1307 Washington St, Calistoga CA 94515 Yountville Casa de Veterano “Grant Hall “ dentro  Yountville Community Center (near the Napa Valley College—2277 Napa Vallejo

) del Centro de Servicios a Miembros library drop box) Centro Comunitario de Hwy, by the library

CrossWalk Community Church 260 California Dr, Yountville CA 94599 Yountville-(cerca del buzén de la biblioteca Napa Valley College—2277 Napa Vallejo Hwy,
Iglesia Crosswalk Community 6516 Washington St, Yountville CA 94599 cerca de la biblioteca
2590 1st St, Napa CA 94558 Napa CA 94558
) ':]u ;; f:tu::y gzc;waz::,s'c?”ssq N gg;; i;z:ggl @ TTY (707)299-1475 E countyofnapa.org/396/elections elections@countyofnapa.org



